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Meghalt
Mozdulatlan a nagy monarcha, 
Sötét arcza fehérre vált.
Sokáig bujkált a Haláltól, 
De végre ez reá talált,
Mert nem csak a napokba kezűé 
El ez a ha jszát ellene:
Kereste, üldözé, kutatta 
Tizen-hétrom esztendeje.

Nagy és hatalmas az orosz czár. 
Százmillió szolgája van.
De hajh! azért mégis nyomában 
■hír a Halál minduntalan, 
Védelmére a mennyi kard állt, 
Ellene annyi tör szegült.
.1 hány kozák őrizte jobbra!. 
Annyi lesett rét bal felül.

Mert megdöbben
Nihilista is s felkiált:
"Hah! sikerült neki reéi fent 
Tőröm elől elmenni hát!»
Szegény czétr! nem néhány nap óta 
Kell a Halál ő ellene :
Hanem üldözte őt kitarlón
Ti zenhárom észtén deje.

a czár.
.Vagy és hatalmas az orósz czár. 
De vív is ő örök hadat,
A mint a trónra, lép. azon tál 
Nincs egy lépése sem szabad, 
Legelső a Haléit, ki a trón 
'ásáunOlgánál jelentkezik ...
S foly a tusa köztük szünetlen, 
Egymást folyton kerülgetik.

Meghalt a czár. liéi múlva nézi 
Száz-m iIli ón yi szolgahad, 
Hogy ő is csak úgy elveszett, mint 
Az utolsó muzsik-paraszt, 
Meghúzzák a roppant harangot 
Az órjás Izséik-templomon, 
•^Meghalt a czár.» Megdöbbenés van 
Mindenfelé az a re zokon.

e hírre még a
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~A_pró Ixirels:.
Kitüntetés. Horváth Gyula «méHtóságos» főszerkesztő. 

Fenyve&fy Ferencz főszerkesztőt kézszorítássaí tüntette ki.
Coburg Ferdinánd büszke önérzettel mutatta 

be fiát a szobranyénak. «Nem hasonlít az apjára: 
derék gyerek!» — mondák a képviselők.

® Mi a különbség Golónyi Péza és Lartók Bajos 
közt ? Csak az, hogy Lartók félti a magyar koroná­
ról a keresztet, Golónyi pedig félti a királyt a zsidó 
hitre való áttéréstől.

n Ha a bulgár trónörökösnek Boris a neve, akkor 
a jövendőbelijét valószínűleg Boriskának hívják majd.

35 A fiumeiek püspökséget kérnek. Azt mondják, 
hogy jussuk van a püspökfalathoz.

Öt Kossuth Ferencz ki akarja békíteni a ketté 
szakadt függetlenségi pártot. No, ez nem lesz nehéz. 
Hanem azt próbálja meg Kossuth Ferencz, hogy 
kibékítse a «Kossuth-nőegylet» tagjait.

© Az orosz czár haldoklása. A lapok eddig nap-nap 
után az orosz ezárról írtak. És olvassa Vilmos császár, 
hogy a lapok csak az orosz ezárról írnak, r.s duzzog 
és haragszik azért, hogy a lapok csak a haldokló 
orosz ezárról írnak, r.s nagy haragjában ekként 
szól: «Megmutatom, hogy megint írnak rólam a 
lapok!» És elcsapta a kanczellárját, meg a miniszter­
elnökét. És nem az orosz ezárról. hanem Vilmos 
császárról írnak újra a lapok.

A mikoron pedig eljuta a hír a nemzeti párt­
körbe. hogy Vilmos császár elcsapta kanczellárját 
és más kanczellárt keres, sürgöny ment Berlinbe. 
Két szó csupán: «Itt vagyok!»

•X- Szegény czár ! Irtózatosan és sokat szenvedett! 
No de vigasztalta ót az a tudat: hogy a nép is 
— vele szenvedett.

íA Zichy Nándor azt írja, hogy a főrendeket a 
liberális javaslatok leszavazására nem az ész 
vezette, hanem sok egyéb is. Úgy nézzük, hogy az 
a <-sa& sajtóhibából csúszott be .a czikkbe.

-X- Kossuth Ferencz határozottan szerencsésebb 
ember a királynál. Őt se Ugrón, se Polónyi nem 
várta a perionon.

2) Az Úr (Kossuth Lajoshoz a menyországban): 
Gratulálok neked Lajos! Büszke lehetsz a fiadra.

A A ^Budapesti Hirlap»-nak azt a jeles vezér- 
czikkiróját, a ki kisütötte, hogy Kossuth Ferencz 
vasárnapi beszédével dezavuálta a függetlenségi párt 
eddigi közjogi magatartását, s a kiegyezés tekinte- 
ben egészen a Szilágyi Dezső álláspontjára helyez­
kedett, még mindig nem vitték be az elmebetegeket 
megfitgyelő osztályba.

á Sándorka bejárta ezt a szép Magyarországot 
és a nagy Németországot: milyen rosszul eshetett 
neki az ő úgynevezett országába visszatérnie!

• A felekezetnélküliség kérdése úgylátszik pap- 
zsák-utezába került.

4 Báli Mihály hóhér kinevezését hozta nemrég 
a hivatalos lap; de persze: nagyon nyakatekert 
stílusban.

Az orosz czár. a hatalmas tehetetlen, halálos 
ágyán belátta, hogy az egész élet: Potemkin-falva.

m Ugrón Gábor nem várt a pályaudvaron Kossuth 
Ferenczre. Bezzeg jött volna csak viczinális vasúton !

© Vekerle sóhaja Roseberry főrendiházellenes 
beszédének olvasása közben: «Hej. ha nekem lehetne 
igy beszélni!»

* Egy borbély felajánlotta Kossuth Ferencznek, 
hogy holta napjáig ingyen fogja borotválni, remélvén 
persze, hogy ezáltal üzletének forgalma megkétszere­
ződik. Sajnos, ilyen czélú.ha nem is borotválásra vonat­
kozó ajánlatok, különösen politikai körökből.igen nagy 
mennyiségben érkeztek mar eddig is Kossuthhoz.

a Békés-Csabán egy kis lányt a templomban 
vallási őrjöngés fogott el. A plébános nem akarta 
elhinni, hogy annak a kis lánynak csakugyan meg­
jelent a Jézus. Hát ha most képtelenségnek tartja 
a főtisztelendő úr. hogy ez megtörténjék, miért 
tanítja, hogy egy pár száz esztendővel ezelőtt olyan 
sokszor megesett ?

- Bródy Zsigmond, a loyális redaktor. haragszik 
a Kossuth-tüntetőkre. Ez nem újság előttünk: tud­
ván, hogy Bródy úr előtt ezer tüntetésnél kedvesebb 
eyy kitüntetés.

'— A nemzeti párt büszkén vallja magáénak 
Grünwald Béla halhatatlan eszméit, de a Grünwald 
felett mondott akadémiai emlékbeszédnél a nemzeti 
partnak egyetlen tagja sem tündökölt. Elő szokott 
az fordulni* hogy mikor az elhunyt nagybácsi vég­
rendeletét felbontják: százakra megy a megjelent 
gyászoló rokonok és jó barátok száma, de mikor a 
gyászmisét tartják: egy-kettő lézeng ott a roko­
nok közül.

«Aludtál» s mondtad, nem kell, a mit ti szerettek. ezzel 
a kedves sajtóhibával adták ki az összes napi lapok Vörös- 
marthy Mihálynak «l)eák Ferencz., czímü költeményét, melyet 
most a Deák-mauzolenm feliratául alkalmaztak. Hogy az ösz- 
szes lapok korrektorai elfogadták az alkudtál helyett az aludtál-t.
— az csak azt bizonyítja, hogy a korrektor urak nem alkudtak. 

i hanem aludtak.
Gyulai Pál a Péczeli-díjat nem a Jókai aPusztai 

rózsa» czímü regényének, hanem Csiky Gergely 
«Szizifusz»-ának ítéli oda. Egészen világos az ok. 
mely Gyulait vezeti: először is. hogy Csiky Gergely 
már meghalt, tehát a halhatatlanság főfeltételének
— akadémiai szempontból— immár megfelelt: má­
sodszor pedig Gyulai rokonszenvesnek találja Szi- 
zifusz történetét, mely az ő ötvenesztendós szizituszi 
munkájával oly csodálatosan megegyezik.

Halottak napjáról.
• Modern történet.)

Csinos tiatal asszony sír a temetőben férje ravatalánál.
Én megbocsátom neked, hogy elhagytál, de te is bocsásd 

meg nekem, hogy elhagytalak.
Mondván és a rá várakozó tiatal emberrel envelegve tovább sétál.
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Az összegubanczolt függetlenségi párt.

Kossuth Nagy Sándor: Hogyan illessem én ezt a csomót úgy ketté, hogy senkinek se fájjon tőle a feje ?
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Kukoréky Habakuk mesei.
III. Az akadémikus.
Meyakcidt a marha-család 
Eyy önfejű tinó-taggal, 
Nem akart az semmit tenni. 
Csak heverni éjjel-nappal.

Se ekébe,
Se szekérbe

A mi tinónk be nem állott,
Kijelentve,
Hogy a lelke

Gyűlöl minden rudat, jármot. 
Sírt a tehén, fújt a bika, 
Köpködött az ökör: «.piha /»

De hiába, 
A tinó nem állt igába.

Végezetre összebőgve
Röviden azt kérdék tőle: 
Mondja meg ő maga nyíltan
Mi szeretne mégis lenni ? 
Mert a nemes barom-család 
Egy tagja se lehet semmi, 
'Sz ökör lesz már idestova, 
Itt az idő, most vagy soha!

S instigálják 
Hogy válasszon nyomba' pályát. 
Mire oszt' a tinó-kamasz: 
«.Jól van, rám se legyen panasz, 
lm kivágom hát a rezet:

Tudós leszek »
«Tu-dós ?» — néz a bika kérdve, 
A tinó meg henczeg; emért ne?

Ha a szamár
Esztétikát ordít ma már. 
Ha a hízó lantot penget, 
Jogtudományt ír a róka, 
Ha csillagász a vakondok, 
S drámát gyárt a stokfis, fóka,

Mért ne lennék 
Én valami tudós szintén?

Avagy talán
Van ő köztük különb mint én?»

Összenéz a marha-család,
S kénytelenek bevallani.
Hogy a mit a. tinó beszél.
Abban, uccse! van valami.

No hát jól van,
— Így gondolják mind az ólban, — 
Legyen tudós hát belőle, —
S rá a család « éljent» böge.

S dictum, factum: úgy is történt. 
Bár nem ment a dolog önként, 
Mert utána kellett járni,

Kérni, várni.

De rájöttek szerencsére 
Sok jó összeköttetésre;
Mert a tinó tudni-illik 
Született a Szász-vidéken, 
A nagy Szász-ismeretség hát 
Kapóra jött erre éppen ;
S rokona volt hegyrül-végrül 
Heinrich Gusztáv a családnak, 
így hát ennek a nyakára 
Szintén nem hiába jártak;

Beöthy Zsoltnak 
Potyogtattak 

Néhány meleg, puha—frázist, 
S volt parola talán száz is; 
De a legjobb fogás az volt, 
Hogy Gyulai Pálhoz*) jártak, 
Dícsérgették a verseit 
És meghítták öt komának.

/ ~ _____ _________  \

S tinónk ott ült hamarján a 
Tudós akadémiába.

Morál:
Gyöngyélet a dolga annak. 
Kinek rokonai vannak.

★) Minthogy a meseírő meg van róla győződre, hogy munkács- 
káit legalább még 20—30 esztendeig haszonnal fogja forgatni 
a nagy érdemű puplikum. e kÖzel-kései kor kedvéért megjegyez­
tetik , hogy Gyulai Pál híres vers-kő!tő volt az 50-00-es években, 
kit a külföldi költők is lefordítottak, még pedig oly mohósággal, 
hogy az egyes poémák a legtöbb esetben egész ember-öltővel hama­
rább megjtlenének rala idegen nyelvű fordításokban, mint magyar 
eredetiben, sőt a nálánál korábban fénylett Petőfi is igen sok 
versét a Gyulai későbbi szerzeményeiből puskázta vala.
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■■Megyek én Lepsénybe. — Carolus így henczeg — 
Fogadni fogom ott én Kossuth Ferenczet » 
S hogy a nagy úton a szükséget ne lássa, 
Sonkát és miesmást rak a szeredásba.

Ez osztán hajnalban szemtelenül berreg. 
Nem hagyván aludni a szegény embernek 
A ki is mérgében a tenyerét kapja.
S a fene masinát szörnyen pofon csapja.

Majd csizmát puczovál. subiczkot nem sajnál, 
Hogy parádés legyen fényesebb a napnál.
Vesz ébresztő órát, elhelyezi szépen.
Hogy az jókor reggel ébresztőt zenéljen

Hogy osztán Carolus későbben felébred, 
Úgy határozza, hogy talán még ki érhet:
Ki is ér. mikor a gőzkocsi ép elmén. 
Gyalogszerrel pedig messze vagyon Lepsény

Hazajött a Kossuth fia,
— Lapszemle. —

Hazajött. Itthon van. Köztünk van. Tán holnap, 
holnapután ama kedvező helyzetben leszünk, hogy 
czikket közölhetünk Kossuth Ferencztől. Hiszen azért 
jött haza, hogy nekünk czikket Írhasson. Az ő ked- 
venez lapja ma is. mint mindig az . . .

« Egyetértés.»

Osztatlan lelkesedéssel fogadtuk Kossuth Ferenczet- 
Elvárjuk, hogy lelkesedésünkért bőven kárpótol min­
ket Feri (igy szólítjuk mi testvérünket) azzal, hogy 
lapunkba Írja az első vezérczikket. Esküszünk, hogy 
lapunk előfizetési ára marad a mennyi volt.

« Magyarország.»

Nem volt lapunk előfizetője soha! .Mondhatni-e 
emberről lesujtóbb Ítéletet? .. , .. ... .«Budapesti Hírlap.*

Hírek a jövőből.
A miniszterelnök azon nagy elvi fontosságú 

kijelentést tette, hogy a főrendiháznak oly rég sür­
getett reformja most már alapos tanulmányozás 
alatt van. s az erre vonatkozó munkálatokat nem 
sokára nyilvánosságra hozhatja.

A hadügyminiszter megígérte, hogy egy magyar 
katonai akadémiának az 1895-ben készült tervrajz 
szerint leendő felépítése érdekében a közös had­
ügyminiszternél mindent el fog követni.

A miniszterelnök jubileumán a budapesti had­
testparancsnok hosszabb német nyelvű félköszön­
tőjét a következő magyar szavakkal végezte: Éljen 
a miniszterprezidens 1 A jelenvoltak rajongó lelkese­
déssel, egetverő éljennel, tapssal fogadták ezeket a 
magyar szavakat, melyekkel a dicső altábornagy oly 
fényesen dokumentálta magyarbarát érzelmeit. ©
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Ambrus sógor benéz eoy szóra az alvégi Körbe.

— — Már pedig azt hittem volna, hogy Ugrón 
Gábor és Polónyi Géza urak ott lesznek Kossuth 
Ferenezet fogadni. Hogy miér hittem ? Azér hittem, 
mer Ugrón úr kijelentette, hogy nem kell Kossuthot 
fogadni; tehátlag Polónyi meg szentül azt képzel­
hette volna, hogy senki sem lesz ott a pályaház­
nál, csak ö.

Hanem hát ez egyszer nem jól ek splikáltam a 
dógot. No de Ugrón urat értem, mer mostan ö me­
gint egy nagyhatalmú fejedelem szövetségét ke­
resi Magyarország fuggetlenítése okáér, t. i. a római 
pápáét. Hát ez meg is lesz. Jó gondolat, akár ki 
mit mond! A pápa ö szentsége csak egy hajnali 
misét mond az Úristen ő szent felségének Magyar­
ország függetlenségéért — és megvan. Ha nem — 
akkor felmondja a Jézus Krisztusnak a földi hely­
tartóságot: költözzön az be maga a vatyikánba.

Ezt hát értjük.
Hanem Polónyi Géza úr ez egyszer egészen úgy 

viselte magát, a mint azt az ő pártállása paran- 
csúllya, vagyis — a hogy úri nyelven szokás mon­
dani: logyikusan, tehátlag ötét nem értem.

Egyébaránt ez mindegy! Fődolog a pápa szövet­
sége. Az pedig most már meglészen : emlékezzenek 
kigyelmetek a szavamra, meg halottak napjára, hogy 
akkor mondtam. Akkor osztán gyón az Apponyi- 
Ugron miniszteriom, és nincs többé fogfájás. — 
Úgy lévén.

Öxölz •válság'.
— Klerikális lapokból. —

1894 október 31. A Vekerle kabinet elvesztette 
a nemzet bizalmát, meghasonlott önmagával, kime­
rült, saját pártja sem szereti, a király gyűlöli, az 
arisztokráczia lenézi, a klérus megveti, Kaas Ivor 
utálja. Sághy Gyula undorodik tőle, szóval a bukás 
szélén áll. Élete legfeljebb napokig tarthat.

1895 október 31. A hazaáruló szabadkőműves 
kormány haldoklik. Hazugság volt egész élete, 
hazugsággal, szolidaritásáról szóló híresztelésekkel 
akarja takargatni katasztrófáját. Minket nem csal 
meg, mi tudjuk, hogy Szilágyi zártkörű társaságban 
poffal fenyegette Hieronymit. hogy Eötvös a Fehér- 
váry életére tör. hogy Lukács Vekerlét méreggel 
akarja elemészteni. Mi bizonyosak vagyunk benne, 
hogy őfelsége Vekerlét a múltkor egyszerűen kirúgta 
az ajtón, s a kormányt ronda bandának nevezte. A 
miniszterek tagadják, de úgy éljen az ő fejük, a 
hogy mához egy hétre nem fognak bársony szék­
ben ülni.

1896 október 31. Ha még most sem utolsó nap­
jait éli a kormány, akkor hazugság a logika, akkor 
igazán meg kell állania az emberi észnek. Íme: 
Szilágyi ma fehér nadrágban jött a képviselőházba. 
Szilágyi istentelen pogány, a pogányoknál pedig a 
fehér a gyász szilié. Mit gyászolna Szilágyi egye­
bet, ha nem az ő annyira megszeretett tározóját? 
— Vekerle ma este Podmaniczkytól elválván, azt 
mondta neki: jó éjszakai. Bánk-bánból tudjuk, hogy 
ez a mondás annyit jelent: Mindennek vége. — S 
a kik még kételkedtek a katasztrófa közelségében, 
azokat bizonyosakká tették e felől királyunknak a 
pályaudvaron a kormány tagjaihoz intézett szavai: 
Nagyon örülök, hogy önöket elutazásom előtt még 
egyszer láthatom. Tehát még egyszer és soha többé! 
Úgy ám kedves istentagadó, krisztusüldöző kormány ! 
Soha többé nem kerülnek önök a felség elé, soha 
többé nem ülnek a bársonyszéken! Azok jönnek a 
helyükbe, a kiket a nemzet kivan, a kik méltók 
arra a helyre, s önök penzióban folytathatják a 
gyűlölködést és torzsalkodást egymás közt, a mit 
éveken át űztek. — úgy se lesz egyéb dolguk.

1897 október 31. Ha az esti égen tündöklő üstökös 
se jelenti ennek az átkozott kormánynak a pusz­
tulását, akkor igazán meg kell hogy rendüljön 
istenben való hitünk és bizodalmunk. De nem! Mi 
érezzük, tudjuk, látjuk, hogy a kormány napjai meg 
vannak számlálva. Sivataggá tették az országot, 
mert a fölösleg, a jó gabonaárak, a financziális jó­
lét mind hazugság, frázis, szemfényvesztés! Gyűlö­
lik egymást, gyűlölik őket a nemzet és a király. 
Ennek az üstökösnek a megjelenése a kegyelem­
döfés nekik. De megérdemelték. (És igy tovább, 
még egy jó darabig.)

FORGÁCSOK.
Az erős dolgok jogosan foglalnak helyet az iro<lalomban ; csak 

a gyöisjék nem.

Csak egy felsőbb lény van : az, a kit szeretünk

Minden szerelmi drámának szép az exposéja.

A ki fortuna szekerén ül. nem szokott gyalog járni

A legboldogabb emberek azok, a kik — meg mm születtek.
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i BÖLCS TANÁCSOK EGT TAPASZTALATLAN GIGERLINEK.
1. Az udvari fogadtatások alkalmából lelkes ódákat zengj a 

káprázatos udvari pompáról, az ezrekbe kerülő udvari toalettek­
ről. suttogva említsd a bizalmas udvari pletykákat, hogy udvar­
képességed mentül nagyobb körben nyilvánvaló legyen. (Bár az 
egész udvari szereplésedből csak annyi igaz, hogy egy kis udvari 
hónapos szobát bérelsz.)

2. Még ha pénzedbe kerül is, 
szolsrálatkész baráttal.

A csapodár jó palócz

állandóan kisértesd magad egy 
kávéházban, vendéglőben ' 

ostentative «méltósá- 
god»-nak szólítson.

3. Elérkezvén a sült 
krumpli szezonja, aján- i

lom. hogy hajastul 
költsd el ezt az eledelt. I 
nehogy a szobaasszo­
nyod nyomára jöjjön, 
miből állt az «udvari» 
vacsorád menüje.

4. Ha omnibuszban i 
ülsz és a melletted el- |
robogó fi á körben a I 

fizető-pinezéredet pil- j 
lantod meg. ne kapd | 
félre a fejed, ne jöjj 
zavarba.

ereszkedő 
üdvözöld, 
főú ri e xtrava gáncziá- 
nak fogja képzelni 

omnibuszi utazásodat, a veled utazó omnibusztársak pedig ruág" 
nást sejtenek a pinczérben.

5. Ha a fizető pinczéred a fizetést erélyesen sürgeti és szem­
telen bizalmasságokat enged meg magának : igyál vele brúdert 
és szólítsd négyszemközt pajtikámnak.

(>. A földalatti villamos vasút jó lesz neked : minden veszély 
nélkül roboghatsz el a hitelezőid lábai alatt.

7. Csak olyan úri embereket provokálj, akikről határozottan 
tudod, hogy a nem-párbajozók légiójához tartozik. Rövi idő alatt 
rettegett hőssé nőheted ki magad.

És most indulj a világ meghódítására.

hanem le-
mosolylyal
A pinczér

Törvényjavaslat a tengeri hajózásról.
1. §. Tengerre magyar!
2. §. Tengeri hajónak nevezzük azt a csónakot, a 

mely nagyzási hóbortban szenvedvén, tengeri hajó­
nak képzeli magát.

3. §. Tengeri hajó a hortobágyi homok-tengeren 
nem közieked hetik.

4. §. Ha a tengeri hajót a czápa elnyeli, arról a 
kormány nem tehet.

5. §. A tengerészeire lovas-matrózok ügyelnek.
6. §. Lukács Béla miniszter föntartja a jogot, hogy 

a dunai csolnakázó egyletet tengeri csolnakázó 
egyletté emelje.

7. §. A ki tengeren akar utazni, az nem utazhat 
gyalog.

közieked hetik.

Már ő is úri drámára vetette a szemét

SZENZÁCZIÓS VÁLLALKOZÁS.
Az Ugron-féle exkluzív bucsújáró római libera­

lizmus Kecskeméten katolikus 48-as kört teremtett.
Mint hírlik, az Ugron-Bartók elvtársak a sikeren 

felbuzdulva, még a következő egyleteket szándé­
koznak megalkotni.

Aulikus í-9-es kört, 
republikánus 67-es kört.

majd áttevén áldásos működésük terét Eranczia- 
országba. ott

királypárti 1793-as kört, 
forradalmi 1815-ös kört, 
császárpárti 1872-es kört.

s még több ilyen találóan megválasztott évszámok­
kal ékeskedő egyesületet.

Mindezeket aztán felpakoljak egv nagy szekérre, 
hozzájuk tesznek még egy halvaszületett nagymamát’ 
egy sánta kengyelfutót, idei galambnak tavalyi tojá­
sát. fehér hattyútól született fekete borjút, czégé- 
riil kiakasztanak egy fábul csinált vaskarikát,’a szekér 
elé fognak egy két szárnyú, lábatlan, simahátú púpos 
tevét, ók maguk felöltöznek gyapjúfán termett selyem­
szálakból készült posztóruhába, s egy római szent 
dobbal és hithű társaiktól kisérve elindulnak Közép- 
Afrikába felülmúlhatatlan ritkaság-gyűjteményüket 
szerecsen uraknak és asszonyságoknak mutogatni.

i

EX
— Apja még életében meghalt.
— A kerepesi útra többnyire ablakok néznek.
— Olyan kis fiilei voltak, hogy nagyot hallott.
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Halottak napjáról.

rtk (énekelnek). Fel-tá-á-ma-ha-dunk.
Nemtő. De már erről az egyről jót állok, hogy fel nem támad.

A SZABAD CERMANIÁBÓL.
Mnttn • az úr a biro(la,om- 
ivIUllU . han> é8 az én vagyok!

A császár a képkiállitás juryjének Ítéletét megvál­
toztatva, a kiállítási nagydíjat Parlaghy Vilma ót 
ábrázoló festményének Ítélte oda.

A császár törvényben mondatta ki, hogy legszebb 
zenemű a világon az ő Dal Aegishez ezimű szerze­
ménye, s hogy más zeneműben gyönyörködni fogság­
büntetés terhe alatt tilos.

A császár kijelentette, hogy Shakespeare színművei 
nem érnek semmit, s azok előadását az egész biroda­
lomban megtiltotta.

A császár az elektromosság magyarázatára a 
fluidum-elméletet fogadta el. a rezgési teóriát pedig 
egyszersmindenkorra beszüntette.

A császár végérvényesen eldöntötte, hogy Tróia 
tényleg létezett.

A császár megparancsolta, hogy a novemberi udvari 
vadászatok alkalmával derült, hideg őszi napok 
legyenek.

A császár a november 26-ki napfogyatkozást a 
birodalom egész területén betiltotta.

A császár alattvalóinak a lélegzést és járká- 
lást csak rendeletileg megszabott taktusra engedi 
meg.

A császár összes alattvalóinak megtiltotta, hogy 
vesebajt kapjanak, mert az uralkodói tekintélylyel 
ellenkeznék, ha egy közönséges ember ép olyan 
betegségben halna meg, a milyenben a muszka 
czár. ‘ ©
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Találékony kéregető

— Egy kis maradék ételt instálnék alássan . . .
— Nagyon sajnálom: itt nem főzünk ; itt szerkesztőség van.
— Akkor hát talán volna egy viseltes Petőfi ?

Népdal-változatok.
i.

Piroslik, piroslik 
A római alma.
Ne kóstold meg. gróf Apponyi Albert. 
Torkodon akadna !

Megette, megette 
A mosolygó almát. 
Eljátszotta gróf Apponyi Albert 
A nemzet bizalmát.

II.
Ha kimegyek a temető árkába. 
Káborulok Kossuth I.ajos sírjára.
Kelj Kelj fel. Kossuth apánk sírodból. 
I’ltramontán párt lesz a te pártodból.

III.
(Énekli valaki >

Cserebogár, sárga cserebogár. 
Nem kérdem én tőled, mikor lesz nyár. 
Azt se kérdem, sokáig élek-e.
Csak azt mondd meg: miniszter leszek-e?

Nem kérdem én tőled te kis madár. 
Virul-e még életemre több nyár? 
Vad irigység emészti éltemet. 
Mikor látom a bársonyszékeket.

IV.
(Énekli Vajay.)

Káplán vagyok én. 
Püspök leszek én, 
Görbe végű pásztorbottal 
Kormányt ütök én.

V.
<Énekli Kossuth Ferencz.) 

Nem megyek én ti veletek 
Egy úton, 
liltramontán a telketek 
Jól tudom. 
Papok kezét csókoljátok. 
Nemmi közöm ti hozzátok. 
Meszlényi. Polónyi. bősz l'gron. A

KOSSUTH FERENCZ BEJÖVETELE.
— Az •Üstökös• össze-vissza löködött tudósítójától. —

A pályaudvaron a nagy zavart leginkább az idézte elő, hogy 
‘ ott a rendőrséget mindössze báró Splényi és egy detektív 

képviselte.
*

A kisebb mellékutczákban azonban 30—40 rendőr ügyelt az 
üres ntezákra.

Hát miért nem jönnek ki a Kerepesi-útra rendet csinálni ?
— Kérdé egy egyetemi rendező.

— Csak azért, mert ha mi kimegyünk válaszolt a felügyelő
— akkor mi foglaljuk el a jobb helyeket és önök semmit sem 
láthatnak.

*
Úgy beszélik, hogy a nagy rendetlenség miatt Kossuth Ferencz 

a Predeál szállóba volt kénytelen menekülni. Mások pedig azt 
mondják, hogy a rendetlenséget a Predeál szálloda tulajdonosa 
idézte elő, csakhogy másnap hirdethesse: Kitünően berendezett 
s látványos szállodámról bizonyságot tesz az is, hogy Kossuth 
Ferencz megérkeztekor legelőször is ezt óhajtotta látni és róla 
elismerőleg nyilatkozott.

*
A sok dologtalantól az intelligensebb elem és a felrándult 

vidékiek semmit sem láthattak. A rákospalotai szüzek felpánt­
likázva jelentek meg. hogy láthassák Kossuthot, csakhogy persze 
ebből a szándékból nem lett semmi. Úgy a mint jöttek, haza 
is mentek, s tán még most is azon vitatkoznak, hogy vájjon 
megérkezett-e hát Kossuth Ferencz?

♦
A « Budapesti Hírlapu erősen megtámadja Kossuth Ferenczet 

beszédjéért. Azok, a kik azt a lapot olvassák, ugyist tudják, 
hogy szerintük -ő—n és Pisuluszon kívül más ember senki 
és semmi. Különben erre a kijelentésre az vihette a Budapesti 
Hírlapot, hogy a czeglédi írnokot. Szász Károlyt, a kit a múlt 
hetekben még vezérczikkben leczkéztetett. meg akarta nyerni 
40,001-ik előfizetőjének. Mint értesülünk, az írnok úr inegér- 

I tette a czelzást és már beküldte az előfizetési összeget. -f- 

I LARTÓK BAJOS BECSKEMÉTI KESZÁMOLÓJA. *
Pisztelt Tolgárok ! Hélteni fitemet {(Lajos zerültség) 

Kelteni a Feresztet a teeskeméti Hemploni tagos 
mornyáról. Vumorista hagyok; szumorista hónok 
latot moktam szondáid. (Tájon zetszés.) Nicsi Zándor 
bo jarátom Kaszary Voloza és Lauch Schórincz. 
valamint Gyopper Schörgy a Jamassa Sános vive 
hagyok. (A jecskemétiek kizetik a czanket-bechet és 
szohanva rétfutnak.)

• Használati utasítás : Jeles kollegánk a Bolond Istók egyik 
legkitűnőbb szónoklatát közöltük szószerint. Megértéséhez kívá­
natos, hogy az olvasónak érzéke legyen a humor iránt és cserélje 
fel a szavak kezdő bötúit.
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— Uj és igen szép komédia.

Ugrón Gábor. Tisztelt nagygyűlés 1 Játsszunk főrendiházat, 
hadd mulasson egy kicsit rajtunk is ez a szegény ország! Szíj- 
juk vissza, a mit tegnap határoztunk, semmisítsük meg az alel- 
nökválasztást. Ne gondolják azok a nagy urak ott a múzeum­
ban. hogy csak nekik szabad ilyet csinálni!

Ultramontánok. Jó lesz, jó lesz, nagyszerű lesz! (Dalolnak) 
Ucz.czu czigány vedd vissza, 
A mit adtál kérd vissza.

Lőnhart püspök. Csapjuk le Groiszt. válasszuk meg Győrffyt! 
Holnap lecsapjuk Győrffyt. megválasztjuk Ugront. Nagyon mulat­
ságos lesz!

Ultramontánok. Helyes, nagyszerű, mulatságos, hahaha. 
(Dalolnak)

A bölcs fejében fö a gond, 
Bölcsnél okosabb a vidám bolond.

Lönhart püspök. (Ugráshoz súgva). Csak ezek a liberálisok 
ne lennének itt.

Ugrón Gábor. Segítek én azon. (Minden ultramontánnak a füléhe 
.stó/ valamit. Hangosan) Szent isten, ég a vármegyeháza ! Tűz van. 
tűz van ! (A liberálisok kiszaladnak). No most magunk vagyunk.

Kis Bálint. Tisztelt ultramontánok! Most mi vagyunk az 
urak, azt határozzuk el. a mit akarunk. Szavazzunk bizalmat­
lanságot a kormánynak ! (Helyes ! Jól van !) Írjunk fel a király­
hoz a polgári házasság ellen. (Jól van! Éljen!) Válasszuk meg 
elnöknek Pálffy Móriczot! (Éljen!) A státus vagyonát osszuk 
fel egymás közt! (Jó lesz! Helyes!). A pápát hívjuk Budapestre 
lakni! (Éljen !) A zsidókat kergessük ki! (Helyes !) A protes­
tánsokat égessük el! (Jól van!). A kormányt főzzük meg olaj­
ban ! (Helyes !) Nekem szavazzanak meg százezer forint tisztelet­
díjat! (Nem pusztul onnan? Fogja he. a száját!).

Lönhart püspök. No. ez a tréfa sikerült! Haj de remek! Hahaha ! 
Ultramontánok. Nagyszerű, pompás, mulatságos! (Dalolnak) 

Gönczölszekér, tiastyúk, fiastyúk. 
Ezeket most becsaptuk, becsaptuk '

Liberálisok. (Visszajönnek) Mi ez? Mi történt?
Lönhart püspök. Jöhetnek már! Minden el van határozva. 

Ugy-e, hogy el van ?
Ultramontánok. Persze hogy el van. hogy ne volna ! Jaj de 

jó! Jaj de érdekes ! (Dalolnak)
Sárgarépa, nyári retek, 
Mikor kellett, nen> jöttetek.

(Római kánkánt tánczolnak).

SZERKESZTŐI SUBROSA.,
B—nt J—f. Úgy tetszik nekünk, hogy ezek az adomák 

mind szemen szedett régiek, kiírva valahonnan. Nem lenne 
szives ezek genezise felől nyilatkozni? Már régebben is intéz­
tünk önhöz egy kérdést hasonló apróságok eredete iránt, de 
feleletét sürgetésünk daczára sem kapván meg, a kéziratot 
félre kellett tennünk. — Körmend. Hát akkor tetszett volna 
alkalmas jelöltet keresni. Most már késő a lamentálás. Míg a 
jelöltektől itt a központban is, meg ott a választó kerületek­
ben is azt követelik a programm első, legsarkalatosabb pont- 
jáúl, hogy pénze legyen, addig a függetlenségi párt a kellő 
niveaura soha sem fog felemelkedni. — A—s. Ezúttal nem 
volt olyan szerencsés, mint máskor. De ez azért ne vegye el 
a kedvét. F- y K—n. Hogy Gyulai Pál különbnek Ítéli 
Csiky regényét, iniut a Jókaiét, az ő tőle egészen logikus: a 
maga verseit is mindig különbnek hirdeti a Petőfiéinél. Az ön 
kis epigrammja pedig idült gyulaizmusban szenved, t. i. se füle, 
se farka. — Gy—i D. Mulatságos hát 1 Előre megcsinálják a 
vígszínház statisztikáját és 50 ezer forint tiszta nyereséget 
hoznak ki belőle évenkint. így már érdemes színházat építeni! 
Hej. hogy annál az operaháznál is nem csináltak ilyen elő- 
leges statisztikát: most deficzitek helyett lehetne évi 50 ezer 
haszon, vagy ha 60 ezerre csinálták volna ki, hát annyi. — 
Piktor. A Nemzeti Szalon inkább legmelegebb rokonszenvünkre 
számíthat. Az egyesület jobban sikerült, mint hittük volna. Úgy 
veszik a képeit, mintha ingyen adnák (az igaz, hogy nem is 
drágák). Még megérjük, hogy ki keli függeszteniük a fehér 
zászlót, mint a fogházakban, annak a jeléül, hogy üres az 
egész lokalitás. — D—i L— s. Az istenért, hát muszáj önnek 
verset írni? — Dodo hadnagy «Ötletei» után Ítélve úgy lát­
szik : ön komolyan be akarja bizonyítani azt a szentencziát. 
hogy ..nincsen semmi új a nap alatt». — G—ó A csütörtöki 
ünnep miatt hamarább kellett a lappal elkészülni, igy maradt 
ki az ön kéziratának egy része.

Több kéziratról jövőre.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Szabó Endre.

CŐZCSÉPLÖK.
gm* Szigorúan a magyar gazdasági viszo­

nyokhoz alkalmazott gyártmányok. 3K1

kakas-ülő.
Az operaházban egy «Tánczpróba» czímú újdonságot adtak 

elő, a melyet kipisszegtek. Ennél a tánezpróbánál még a Buzelká- 
ban is különbet produkálnak, pedig oda csak 20 kr. a belépti 
díj és nincs is 50,000 írttal subvenczionálva.

A nemzeti színházban meg vannak ijedve, mert senki sem 
akarja elfogadni az igazgatói állást. Egy remény még van : a 
Szász-familiából még nem nyilatkoztak.

A népszínháznak az idén nincs semmi újdonsága.
— Minek is az olyan színháznak újdonság mondogatja 

Evva. — a melynek oly primadonnája van, mint Kürv Klára, 
a ki még 20 év múlva is pikáns újdonság marad. Azontúl pedig 
majd a «Nemzeti Újságo regényeiben csinálja magának a , 
reklámot. í

Az összes gazdasági gépeket tartal­
mazó árjegyzékkel, szakbavágó felvilá 
gositással és tanácscsal, árak és félté 
telek közlésével szívesen és díjmentesen 
szolgál.

ELSŐ

Gazdasági gépgyár
részvény-társulat.

Gyártelep: Külső-váczi-nt 7. sz.



A nekünk bemutatott számtalan megbízható hite­
les köszönetirat folytán orrostudor legmele-

gebben ajánlható.

Titkos betegségeket, 
fiatalkori bűnöket. az elgyenffült férfiéról 
magömléseket, a bujakornak iitrtkovetkez 
ményeit, női bajok bármennyire is üdültek, vala­
mint mindazon női betegségeket, melyeknek a mag- 
tal:>n«riff egyik föokozó a és bőrbetegségeket gyó­
gyít n j gyógymód szerint biztos sikerrel gyorsan 

é* alaposan
DR. GARAI ANTAL

orvos, sebész, szülész és szemész-tudor, volt csász. kir. 
oszt.-főorvos.

Budapest, belváros. IV. kerület, kigyoutcza 1. szám. 
II. emelet, bejárat a lépcsőnél.

Rendel: naponta 10 órától d. e. egész 4 óra délutánig, 
este 7 órától 8 óráig. 3CK. Díjazott levelekre a legna­
gyobb figyelemmel válaszoltatok és gyógyszerekről is gon­

doskodva lesz. JMI Nőknek külöu váróterem.
Ugyanott ntv-gjeh !>r. Garai Antal-nál

megrendelhető.
AÉPSZEKÍ ÍTMITATÓ

(már a 12-ik kiadásban megjelenti a nemi betegségek és 
ezek észszerű gyógykezelődhez czimü könyv, volt ára 

2 frt 50 kr.. most csak 90 kr
A könyv jól becsomagolva 1 forint beküldés mellett 
bem entve küldetik meg.
A könyv tartalma 1. Az ivarszervek leírása. íl. A 
nemi élet ébredése. — Ili. Az önfertőzés és az éjjeli mag­
ömlések. — IV’. A hugycsőtakar tripper/ és hugycsőszü- 
kületek. — V. A bujakor (siphiiis*. — VI Fehérfolyás.— 
VII. Elgyengült fértierö. — VIII. Női magtalanság. IX. Az 
ivarszervek megbetegedésének fötenyezője a prostituczio.

SZIGETI LAJOS
szíj- és nyereg gyártó és bőröndös.

Budapest,
"Vili., Mírzeuni-körut 1O

Legnagyobb választék kocsizó- lószer­
számok. pokroczok és takarókban stb 

Képes kimerítő árjegyzéket ingyen küldök

AUGENFELD I.

Az újkor legszebb találmánya a cs. és 
kir. szab. Volta tanár-féle „galvano- 
elektrikun kessülék önhasználatra" 
(elgyengült férfierönél), orvosok által 
ajánltatik és rendeltetik.E készülék össze­
állítása szigorúan tudományos alapon 
nyugszik. Zsebben könnyen hordható. A 
készülék leírása ingyen. Zárt borítékban 
10 kr. levélbélyegjegyért megrendelhető

elektrotechnikus és cs. kir. szabadalom­
tulajdonos által Bécsben. 1., Schuller- 

strasse 18.

THE MÜTÜAL“ff
newyorki életbiztosító társaság.

ALAP1TTAT0TT 1843.

1892 év végén :

eljesen tehermentes ) 
Külön nyeremény tartalék í

millió
«

frank
«

78° 0 « «

G U M M I

1893. év végén :
Összes vagyon
Bevételek ..._
Teljesen tehermentes

967 frank
217'

_________________l 93
Külön n veremén vtartalek t_________
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Ily magas tehermentes nyereménytartalé­
kot a világ egyetlenegy biztosító intézete sem 
mutathat fel. Biztosítások minden táblázat sze­
rint. a legelőnyösebb feltételek mellett. Mér­
sékelt dijak és magas nyeremények. A kötvé­
nyek két év után megtámadhatatlanok 3 
(három) év után nem válhatnak érvénytelenné. 
MAGYARORSZÁGI VEZÉRIGAZGATÓSÁG 

BUDAPEST. Károly-körút 26. szám

F*ényképeli!
Női inodell-tanulrná- 

nyok, beautus phantasie- 
képek, pikantériák, száz 
ezer csodaszert újdon­
ságban. a világon a leg­

szebb és legnagyobb 
gyűjteménye! ÁrJ«*|gy- 

kapható 20 kr. 
Ir vélbelyeg bekül- 

déM* Btftii. — Küldemény 50 miniatűr fényképpel éa 
katalógus 1 írt. — Utánvét nem engedető.

I.ouín Kamié éditeur, Amaterdauiban (Hollandia,.
IDK~ Porto díj lo kr.

ts halhólyagok, franczia gyúrt 
many, orvosi tekintélyek által 
is megbeszelve es különösen 
ajánlva. Tuczatonkint 60 kr..

2.. 3.. 4.. és 5 forint. 
CapotON Amerfcaini tu 
zatja 2 frt. Swíettt Npon- 

£<*•, női óvszerek. Prof. Lixter 
módszere, tucztja 1,. 2., 3 e 
4 frt. TJdoiiMAgok. Pely 
porta* avriitage 1 frt 50 kr 
újon javított női óvszer 1886 
márcz. 22-dike óta forgalomban 
nagy előnyökkel bir. nagy ked- 
veltség miatt a Hallató deg 
íéniinea 4 frt. Valódian csak

FE1TEL LIPOT-nál
Kapható. Wien, I., Kárt 
n«*r Mtranoe.N r 93 C. cs k 
kereskedelmi törveny-szekilet 
bejegyzett czég és l'Árin, 13 
Itnen petites Ecurieti, 
készpénz vagy utunvet mellett

Egyetlen párisi képviselet 
Ausztria-Magyarorszag részére

Egy teljes, használható 12 
drbot tartlmazo minta-colecti< 
1 frt 80 kr. Magyar levelezi**

„ÜSTÖKÖS”
előfizetési ára :

negyedévre 
félévre
egesz évre

Pallas részvénytársaság nyomdája. — Hirdetések felvétetnek kiadóhivatalunkban, Ferencziek-tere 4.
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fit.
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